
NOTRANJI AKTI IN POSLOVNIKI 

SPREMEMBA POSLOVNIKA SODIŠČA 

SODIŠČE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti šestega odstavka člena 253 Pogodbe, 

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti za atomsko energijo in zlasti člena 106a(1) 
Pogodbe, 

ob upoštevanju drugega odstavka člena 64 Protokola o statutu Sodišča Evropske unije, 

ker s pristopom Republike Hrvaške hrvaščina postane uradni jezik Evropske unije in ker mora biti ta jezik 
naveden med jeziki postopka, ki so določeni s Poslovnikom, 

po odobritvi Sveta z dne 7. junija 2013 – 

SPREJEMA NASLEDNJO SPREMEMBO SVOJEGA POSLOVNIKA: 

Člen 1 

Člen 36 Poslovnika Sodišča z dne 25. septembra 2012 ( 1 ) se nadomesti z naslednjim besedilom: 

„Člen 36 

Jeziki postopka so angleščina, bolgarščina, češčina, danščina, estonščina, finščina, francoščina, grščina, 
hrvaščina, irščina, italijanščina, latvijščina, litovščina, madžarščina, malteščina, nemščina, nizozemščina, 
poljščina, portugalščina, romunščina, slovaščina, slovenščina, španščina in švedščina.“ 

Člen 2 

1. Ta sprememba Poslovnika se objavi v Uradnem listu Evropske unije. Veljati začne hkrati s Pogodbo o 
pristopu Republike Hrvaške k Evropski uniji. 

2. Besedilo Poslovnika v hrvaščini bo sprejeto po začetku veljavnosti Pogodbe iz prejšnjega odstavka. 

V Luxembourgu, 18. junija 2013

SL 26.6.2013 Uradni list Evropske unije L 173/65 

( 1 ) UL L 265, 29.9.2012, str. 1.
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